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Always use safety glasses when working with 
wire and wire tools. Intended for adult use only.

Portez des lunettes protectrices en tout temps 
lorsque vous travaillez avec des fils et des outils 
pour fil. Ne doit être utilisé que par des adultes.

Utilice gafas protectoras en todo momento 
al trabajar con alambres y herramientas de 
alambre. Uso destinado sólo para adultos.

by/par/por Sandra Lupoby/par/por Sandra Lupo
CONETASTICCONETASTIC™

Detailed instructions and videos at: 
Instructions détaillées et vidéos à: 
Instrucciones detalladas y vídeos en:
www.beadalon.com/products/228S-722.asp

The Bead Cap Mandrel Set 
Includes three Cone (10, 13, & 15 
mm) and two Bowl (10 & 12 mm) 
shaped threaded Mandrel Tips, 
plus one threaded Base Mandrel 
with hole.

L’ensemble de mandrins de 
capuchon de perle comprend 
trois embouts de mandrin 
filetés en forme de cône (10, 13 
et 15 mm) et deux cuvettes (10 
et 12 mm), plus un mandrin de 
base fileté avec trou.

El conjunto de mandril con tapa 
de talón incluye tres puntas 
de mandril roscadas en forma 
de cono (10, 13 y 15 mm) y dos 
tazones (10 y 12 mm), más un 
mandril de base roscado con 
orificio.

Align the flat portion of the 
Base Mandrel so that the Allen 
Screw tightens on the flat 
portion of the Base Mandrel. 
Use an Allen Wrench to tighten 
the Base Mandrel into the 
Conetastic handle.  

Alignez la partie plate du 
mandrin de base de manière à 
ce que la vis Allen se resserre sur 
la partie plate du mandrin de 
base. Utilisez une clé Allen pour 
serrer le mandrin de base dans 
la poignée Conetastic.

Alinee la porción plana del 
mandril de base para que el 
tornillo Allen se apriete en la 
porción plana del mandril de 
base. Use una llave Allen para 
apretar el mandril base en el 
mango Conetastic.

Choose the Mandrel Tip that is 
suited for the size of Bead Cap 
you require for your project. 
Screw on the Mandrel Tip.  
 

Choisissez la pointe de mandrin 
qui convient à la taille du 
capuchon de perle dont vous 
avez besoin pour votre projet. 
Vissez l’embout du mandrin.

Elija la punta de mandril 
adecuada para el tamaño de 
Bead Cap que necesita para su 
proyecto. Atornille la punta del 
mandril.

Guide the proper diameter of 
wire (use 18-24 Gauge Artistic 
Wire for Bead Caps) into 
the anchor hole in the Base 
Mandrel.  
				  
			 

Guidez le bon diamètre de 
fil (utilisez du fil artistique de 
calibre 18-24 pour les chapeaux 
de perles) dans le trou 
d’ancrage du mandrin de base.

Guíe el diámetro adecuado del 
cable (use un cable artístico 
de calibre 18-24 para tapas de 
cuentas) dentro del orificio de 
anclaje en el mandril de base.

Note: The Bead Cap Mandrel Set 
does not include the Conetastic 
Base or Allen Wrench.  
 
Loosen the Allen Screw in the 
Conetastic base with the Allen 
Wrench. 

Remarque: le jeu de mandrins de 
capuchon de perle n’inclut pas la 
base Conetastic ou la clé Allen.

Desserrez la vis Allen de la base 
Conetastic avec la clé Allen.

Nota: El conjunto de mandril de 
tapa de talón no incluye la base 
Conetastic ni la llave Allen.

Afloje el tornillo Allen en la base 
Conetastic con la llave Allen
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Cut the end of the wire flush 
with the top of the Bead Cap (or 
shorter for a smaller cap), then 
cut the wire at the anchor hole. 
Unscrew the Mandrel Tip from 
the Mandrel. You may also need 
to remove the mandrel from the 
tool base.

Coupez l’extrémité du fil au 
ras du haut du capuchon (ou 
plus court pour un plus petit 
capuchon), puis coupez le fil 
au niveau du trou d’ancrage. 
Dévissez la pointe du mandrin 
du mandrin. Vous devrez 
peut-être également retirer le 
mandrin de la base d’outils.

Corte el extremo del cable al ras 
con la parte superior de la tapa 
del cordón (o más corta para 
una tapa más pequeña), luego 
corte el cable en el orificio 
de anclaje. Desenrosque la 
punta del mandril del mandril. 
También es posible que deba 
quitar el mandril de la base de 
la herramienta.

Use Bent Chain Nose Pliers to 
close down the last loop of the 
Bead Cap. Use care not to let 
the pliers slip and mar this loop.

Utilisez une pince à bec courbé 
pour fermer la dernière boucle 
du capuchon de perle. Faites 
attention à ne pas laisser la 
pince glisser et abîmer cette 
boucle.

Use alicates de punta de cadena 
doblada para cerrar el último 
bucle de la tapa de cuentas. 
Tenga cuidado de no dejar 
que los alicates se deslicen y 
estropeen este bucle.

Continue to slowly close down 
the last loop of the Bead Cap 
until the proper size opening is 
achieved.

Continuez à fermer lentement 
la dernière boucle du capuchon 
jusqu’à ce que l’ouverture de 
taille appropriée soit atteinte.

Continúe cerrando lentamente 
el último bucle de la tapa del 
talón hasta lograr el tamaño de 
apertura adecuado.
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Turn the tool to wrap the wire 
until you have the proper 
amount of wire on the Mandrel 
Tip for the size Bead Cap you 
require. Less wire creates a 
smaller Bead Cap. 

Tournez l’outil pour enrouler 
le fil jusqu’à ce que vous ayez 
la bonne quantité de fil sur la 
pointe du mandrin pour la taille 
du capuchon de perle dont 
vous avez besoin. Moins de 
fil crée un petit capuchon de 
perle.

Gire la herramienta para 
envolver el cable hasta que 
tenga la cantidad adecuada de 
cable en la punta del mandril 
para el tamaño de tapa de 
cordón que necesita. Menos 
alambre crea una tapa de 
cuentas más pequeña.
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